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3. Altri tipi di completive (rette da aerba timend,i, dubiundi, impediendi, ecc.)

1. Nunc tirneo ne tibi nihil prartn krimas qued.m reddere, quas tu irt meis acer-

bitatibus plurimas ffiisti. 2. An uerebare2 ne non putarernu.s ndtard te ?ltuisse.
tdm impiobum euidtre, ruisi accesisset etiam disciplina? 3. Si tibi euenerit quod
metuis ne accidat, equidcm non mobste feram. 4. Menebat ne nihil esse ei relic'
tum ?atdretan 5. Peiculurn est ne o??rimamur. 6. Mater sollicita ex ne f'lium
spoliatarn ornni dignitate corupiciat. 7. Nouias familiae haud obstitit quominw
ad. consulatus nominarefiir. 8. Tot uiros impeditformida quo rruiruus pro ca?ite et

fortanis aheriw cAusnm uelint dicere. 9. Si aliquod impedimentum interueniat ne
-sit 

ornnino matrimonium, dnnatio ualebit. 10. illis ruon hurnana neque diuina
obstant quin socios et amicos excirudant. ll. Nemo dubitabat quin d.omus nobis

z Wzbare è forma contratta di uerebaris (p. 152)

1. Completive reme da vertri impersonali

l. Accidit ut und nocte omnes statuae deicerentur praeter un/lm. 2. Accedebat ut,

cum se uento dzdissent, temPestatemfenentfacilius. 3. Sequitur ut doceam omnia
subiecta etse nAturae. 4. Satis est in uirtute ut fortiter uiuamw. 5. Er quo fit, ut
laudandus is sit, qui mortem rpPetat Prl re publica, quod deceat cariorem nobis esse

patriam quam not*rt ipns. 6. Resiat ut dgua* omnia quae sint in hoc munda,
-quibus 

uiantur hominei, hominum causa facta esse et Parlxta. 7. Hoc in omnibus

item partibus orationis euenit, ut utilitatem dc przpe necessitatem su-rzuitas qua.e'

dam-et lepos consequatur. 8. Fieri non potest ut, quem uideo te praetore in Sicilia

fiisse et quem ex ipsa ratione inullego lacupletem f'risse, eum tu in tua prouincia
non cognoueris. 9. Ex eo ctedo quibusdam usu uenire, ut abhorreant a Latinis auc'

toribui, quod inciderint in incuba quaedam et bonida. 10. Sic factum est, ut
praeceptoris tibi non eset ulla ueneratio.

2. Completive rette da verbi personali

l. Rogaui ut diceret quid haberet in animo. 2. Mihi imperat ne abscedam. 3.

Statuunt ut fallcre custodrs tem?tent. 4. Q"it Antlnil Permisit ut partis faceret?
5. Cuius boc dicto admoneor ut aliquid etiam de humatione et sepubura diceil'
dum existimem. 6. Hoftatus es ut soiberem aliquid. 7. Patri perruasi ut aes alie-

num fili dissolueret. 8. Non impulit me haec omnino ut crederem. 9. Fac modo

ut uinias. 10. Imago efficit ut uideamus. ll. Coruecurus est ut me puderet in
urbem red.ire. 12. Romanis primus persuasit nAuem conscendere. 13. Huic
Albinus persuad.et regnum Numidiae ab senatu petat. 14. Wlo, mi fiater fiater'
culo tuo credas. 15. Petit aes sibi dttri. 16. Constitutum est, ut non licear sui com'

modi causa nocere alteri.
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5. Attrazione modale

1. Wr{rsne me non ea dicere. quae Carueades' sect ea' quae prjnclPl 'Stoicorum

panaetius dìxerit? Z.'iira nlpanim fluuium, Aristorelrs ah besriolns quasdam
'n^|;. 

ruo, urrm ,li-roi'rlironi.' 3. Wibo"m quidem genera' quae esentfacem'

)i*iur'*, puto. 4. Sic enim uidro' unam quandam omnium rentm' quae essent
"ir*-;"i 

,rilbo d.ignai., dtque e0, qui in re publica uellet excellrre, fiisse doctrinam'

{. »|*irriror*irrunt ,i,'qui qulaesiuisset quid primum esset in dicendo' dcti,nem'

J coniurassent -- coniurauissenL

i ,idraturè3'pers. s. del cong presente di uidtri ('sembrare'; p' 212)

j genmdis è forma arcaizzante di gerendis'

6 comprobasse - rumProbau^se'

7 uirleantur è 3' pers' pl. del cong presente di uiltri (p' 212)'
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6.

7.

quid secundum, idem et idem tertium respondisse. 6. Negabat ullam uocem inimi'
ciorem anicitiae potuise repenri quam eitu, qui dixisset ita amare zPl?"tere, ut si

aliquando esset osurus. 7. Litteras in contione recitastig qutts tibi a C. Caesare mis-

sas diceres. 8. Agrigentinum doctum quendam uirutm canninibus Graecis uaticina'
rum ferunt, quae in relum natura totoque mundo constarent, quaeque m7uerentur,

ea contraltere amicitiam, dissipare d.iscordiam. 9. Q Fabius Maximus aust$ est

dicere optimis awpiciis ea geri quae pro rei publicae salute gererentur quae contTll

,r* prblicamfenentur coitra auspiciafeni. 10. lVum igitur censetis Themistocbm,

cum aetate ?rlcessisset, qui Aristides eset, Lysimachum salatare solitum esse?

Cum Gisgo ad dissuadendam pacem processisset audireturque a multitudine
Cartahagintensium inquieta et imbelli, indignatus Hannibaldici ea in tali tem'
pore auàirique dlreptum Gisgonem mAnu sua ex superiore bco dttraxit. Quae-insueta 

lib:erae ciiitati species cum /ìemitum populi mouisset, perturbatus
Hannibal «nluem» inquit oannorum a uobis profeaus plst sextum et tricesimum

Annum redii. Militarei drtes, quas me a puero fortuna nunc priuata nunc publica
docuit, probe uidror scire': urbis acfori iura, leges, mzres uos me zpzrtet doceatisr.

Sic excusata imprudentia de pace multis uerbis disseruit quam nec iniqua et neces-

saria esset. Id omnium maxime d.fficile erat quld. ex naaibus per indutias captis

nihilpraeter ipsas comparebat nauel nec inquisitio eratfacilis aduersantibus paci
qui irguereniur Pkcuit naues reddi et homines utique inquiri: cetera quae abes-

ient aestimanda Scipioni permitti otque it/t pecunia luere Carthaginienses. Sunt
qui Hannibalem ex acie ad mare Peruenisse, indt praeparat/t naue ad regem

Antiochum extempll profectum tradant, postuLtntique rtnte omnid Scipioni ut
Hannibal sibi traderetur responsum esse Hannibalem in Afiica non esse.
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Namque egom€t, qui sero ac leuiter Graecas litteras attigisem, tam1n cum pro cln'
sult in Ciliciam proficiscens uenissem Athena"s, complur;s)0 tum ibi dies sum prop'
ter nauigandi dfficultatem clmmoratus; sed, cum cotidie mecum haberem homi'
nes doctissimos - eos fere ipsos, qui abs te modo sunt nominati -, cum hoc nescio quo

modo apud eos increbruisset, me in causis maiorilrustt sicuti te solere uersari, pro se

quisque ut ?oterat de fficio et de rlltione oratoris disputabat Horum alii, sicuti iste

ipse Mnesarcbus, hos, quos nos ordtlres uocaremus", nibil esse dicebat nisi quosdam
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8 recitasti = recitauisti.

9 uidror scire: 'è evidente che conosco'. Per 1a costruzione persona.le di uideorvedi p.212.
ro complaris = com?lures (acc. p1.).

rr maioibus va tradotto come un comparativo assoluto.

12 t)0cdreml6: il congiuntivo del pensiero indiretto (obliquo) è all'imperÈtto perché il tempo ver-

bale è rapportato al momento in cui si immagina a\..venuto il dialogo. In italiano, però, questo
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o?erurios lingua celni et exercitata; ora.tore/n dutem, nisi qui saPiefi"s esset, esse

nernift.ern, atqae i?sam ebquent'iam, quld ex bme dicendi scientia cznsta.ret, undm
qua.fl.daru esse uirtutem, et qui unam uirtutern haberet, omruist3 habere easque ese

iruter se aequalh et ?aris; in, qui esset ebqueru, eam airhttes ornruis habere atque
esse sd?ientem. Sed haec erat spinosa qua.edarn a exilis oratio longeque a nostris sen-

sibus abhonebat.

Haec nobisla praecipere Attalum memirui, cum scbolzm eius obsidzremus et primi
ueniremus a nouissimi «iremus, ambulantem qunque ilkm ad aliquas diEutatio-
nes eqocdrernus, non tantum Pdrdtum discentibus sed obuium. oldtm, inquh «et

daceruti a discenti dcbet esse prz?ositum, ut ilb prodzse uelit, hic proficerer. Q"i ,.d
phibsophum uenit coti.die aliquid secum boni ferat: aut sdnizr domum redzat aut
sanabilior Redibit auterlr: ea phibsophiae ui.s est ut nzn satdrntis sed aiam clnuer-
sanù iuuet. Qui iru sobm uenitt5, licet non iru. hoc uenerit, cobrabitur; qui in
unguenaria nberna resedrrunt et paub diutiw czmmnrdti sunt odorem secum bci

ferunt; et qui aà phibsophum fumrnt traxerint aliquid neceste est qud profussa
etiam negbgentibus. Attendc quiddicam: neglegentibus, non rePugnantibus. oQuid
ergo? non nouimus quosdzm qui mubis apud phibnphum annis ltercederint et ne

cibrem quidem dtrxerirut?, Quidni nouerim? pertinacissirnos quidem a adsiduos,

quos ego non discipubs phibsophorum sed inquiknos uoco. Quidam ueniunt ut
aud.iant, non ut discant, sicat in theatrum uoluptatis causa ad dtbcwndas Aares zrd-
tione uel uoce uelfabulis ducimur Magnam hanc audinrum partern uidrbis cai phi-
bsophi schob dzuersoium otii sit. Non id agurut ut aliqua ilb uitia dtponant, ut
aliquam bgem uhae accipiant qua mzres suos «igant, sed ut obbcamento auiurn
pafaannr Aliqui tdmen et crtru pugillzibat ueniurut, nzn ut res excipiant, sed ut
uerb4 quae tam sine profrcta alieno dicant quam sine srn audiunt.

uoctzremus e altre forme analoghe che seguono (esset, constaret, haberet, eset) possono essere ua-
dotte senlaltro usando il presente indicativo.

4 omnis (= omnes) è acc. pl. lo stesso vale per ,/z nis del rigo successivo e per gli altri a€f,.etrivt aequa-

lis e paù.
14 nobis è un plurale finizio, da rendere preferibilmente con il singolare.

It uenitè probabilmente un indicativo perfetto (cfr. i successivi resedrrzlnt e commorati sunt) datra-
durre, tuttavia, con un presente.


